de EU-Konformitétserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerat(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sic Standards
erfilllt/ erfiillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerate(s) verliert d\ese Erkldrung ihre Gilltigkeit.

hu EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, 5-103 92, Stockholm, Svédorszag megmzom m\nosegeben megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi Kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkdz(ok) az unids

nemzet eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonségi szabvényainak és a konkrét termékre vonatkozo szabvényoknak.

Az ( veliink nem itasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

en EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

cs EU prohlaseni o shodé

Podepsana osoba zp\nomocnena vymbcern GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,
Ze v nasledujicim uvedeny(-6) pfistroj(-e) v provedeni nami uvedeném na trh splfiuj e/spmuﬂ puzadavky smérnic EU, bezpecnus{
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V pfipadé zmény pfistroje(-U), kterd s nami nebyla dohodnuta, ztraci toto pro-
hiSeni svou platnost.

fr Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suéde, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-aprés et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

sk EU vyhlasenie o zhode

Dolu podplsany potvrdzuje ako splnomocneny zastupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, $-103 92, Stokholm
Svédsko, 7 da\e} oznacené zagiadenie/ a vo vyhotoveni uvedenom na trh spina/ ju poziadavky harmonizovanych smernic EU,

bezf EU a predpisov, ifickych pre dané wyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktord nebola odsthla-
send nasou spolucnostou straca toto vyhlésenie platnost.

nl EU-conformiteitsverklaring
De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,

eI AfnAwon ouppoppwong EE
BsBalmvsl (A uaiog Tou f, TG eTaupeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,

Zweden, dat het/de vermelde in de door ons in de handel gebrachte uitvoering vo\doet/vu?duen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-1 ncmll nen, EU- -veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde van het app; apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

XTDKonun Eounﬁla ot (o) napuxmm aVopEPOHEVN(EC) uuuxsun(sq) omv £kdoon Tou TiBETON oMo EHAC 08 Kum\muupla nAnpuVﬁAnr
pouv TG ummmomc TV EVOPHOVIOHEVWV nénvlmv g EE, npmunmv ungua)\slac ™G EE ko Twv slﬁmmv yia 1o npmov ﬂpmumv p13
TiepinTeOn TpoMonoinang TG (1) OUOKEUNG((Y) XWPIG IPONYOULEVN OUVEWANaN e TNV eTapeiat oG made! vor 10yUel N SnAwon.

sv EU-férsdkran om dverensstimmelse
Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utforande vi har sldppt pa marknaden,

sl Izjava EU o skladnosti
Spodaj podpisani kot pocb\asceneo proizvajaica GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU,

uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sakerhetsstandarderna och de
Denna forsékran upphor att gélla vid en dndring av apparaten/ apparaterna som inte har stamts av med oss.

vamostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za izdelke‘ V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena
z nami, ta izjava neha veljati.

da EU-overensstemmelseserklzering

Underskriveren bekrasfter som fuldmeegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsforte udforelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en @ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erklaering sin gyldighed.

hr EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodada, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da nize navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koj ji/ koje smo JZﬂ\]EH na trziste ispunjavaju knterue uskladenih
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454 S-103 92, Tukholma, Ru013| valtuuttamana hen
kilbng, ettd seuraava laite téyttad/ seuraavat laitteet tayttavét meidan mallissa yhe EU

EU-tu Ja tuc

kanssamme menettaa tdma selvitys voimassaolonsa.

Laltteen/lametden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidin

ro Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de 1mputermcn al prooucatorulul GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirma c aparatul (aparatele) descrise i cele ce urmeaza, Tn executia pusd de noi pe piatd indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de sigurant@ UE si ale standardelor specifice produsului.

I cazul modificarii fara aprobarea noastra prealabilé a aparatului (aparatelor), aceastd declaratie isi pierde valabilitatea.

it Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I ‘apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddlsfa/ no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di valiita in caso di modifica dell degli non concordata con noi.

bg EC-Oeknapauusa 3a CbOTBETCTBUE

[onynoanucaHuat GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuw, ye no- l:any ONMCAHWAT(MTE) YpEA(M) BbB BAPUAHTA Ha UBTLAHEHWE NYCHAT OT HaC Ha nasapa U3MLHABA/
EC-aupexteu, EC-Hopmu 3a 6e30MacHoCT 1 cneuvduyH1Te HopMi 3a
npofyKUvATa. B cyvaii Ha HpOMﬁHa Ha ypenia(uTe), KOATO He e ChIilacyBara C Hac, Ta3u fieknapaLua rybu CBOATa BAMMAHOCT.

es Declaracion de conformidad de la UE

que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estédndares especificos del producto.
La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/10s aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),

et EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jargnevalt mmetatud seade (seadmed) téidab (téidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direkivide,
ELi ite nouded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskdlastamata muudatuse tegemise
korral kaotab kéesolev deklaratsmun oma kehtivuse.

pt Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprsm

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declarado perde a sua validade se forem realizadas alteraces no(s) aparelho(s) sem o nosso consentimento.

It ES atitikties deklaracija

Paswrasamysws kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-u) modeliai, kurie buvo pagaminti misy gamykiosa atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

pl Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany i Jako upowazniony pr spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm L UE oraz norm dotyczacych konkretnych produkiow.
Ninigjsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/1i.

Iv ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznemuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s) izpildjuma, kada mes to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
jam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i deklaracija zaude savu speku.

Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:

Tauch-Druckpumpe
Submersible Pressure Pump
Pompe immergée pour arrosage
Dompel-drukopvoerpomp

Beskrivning av produkten: Dréankbar Tryckpump
Beskrivelse af produktet: Dyk- / trykpumpe
Tuotteen kuvaus: Uppopainepumppu

Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descricéo do produto:

Pompa sommersa a pressione
Bomba sumergible a presion _
Bomba submersivel de pressdo

Opis produktu: Pompa zanurzeniowo-cisnieniowa
A termék leirésa: Meriilé-nyomo szivattyi

Popis vyrobku: Ponorné tlakové erpadlo

Popis produktu: Ponorné tlakové cerpadio
Mepiypagn Tou TPOidVTOC: BuBiZopevn avthia micong

Opis izdelka: Potopna tlacna ¢rpalka

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onvcanme Ha npoaykTa:
Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Potopna tlacna crpka

Pompa presiune submersibila
MotonAema ALAGOUMHHA noMna
Uputus-survepump
Panardinamas sléginis siurblys

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN: EN I1SO 12100
EN 60335-1

EN 60335-2-41

Anbri der CE:

Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE
iejaar van de CE-

Markningsar:

CE-Meerkningsér:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:

Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Etog ofparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Izstradajuma apraksts: legremdgjams spiediensiiknis Godina dobivana CE oznake:
. . s Anul de marcare CE:

Produkttyp: Terméktipus: Ar ] Ci H . .
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo: E[’Eqﬁ;rgiastﬂggtggiﬂg'ﬁd:%(i;si l;ggglpoa«a.
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie Cislo: Metai, kada pazyméta CE-Jenklu:
Producttype: Tumog mpoiovrog: Artikelnummer: Kwdikog €idoug: CE-mérké'urﬁa uyzlik§anas ads: 2019
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: el gads:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: -
Tipo adi prodotto: Tvn NPoAYKT: Codice articolo: ADTUKYN HOMEp: Ulm, den 02.12.2019 Der Bevollméchtigte
Tipo de producto: Tootetili Referencia: Artiklinumber: Ulm, 02.12.2019 Authorised representative
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris: E?l!rtl aog"?'zlezoofé1 22019 Bee rg;?o??r}:gﬁtig "
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm 20191209, Aukloriserad representant

. Uim, 02.12.2019 Autoriseret repraesentant
5900/4 inox 1768 Ulmissa, 02.12.2019 Valtuutettu edustaja

A : Ulm, 02.12.2019 Persona delegata
5900/ 4 !nox aummat!c 1 Ulm, 02.12.2019 La persona autorizada
6100/5 inox automatic 1773 Ulm, 02.12.2019 0 representante

Ulm, dnia 02.12.2019 Petnomocnik
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte Uim, 02.12.2019 Meghatalmazott
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation: Ulm, 02.12.2019 Zplnomocnénec
Directives CE : GARDENA Technische Ulm, dia 02.12.2019 Spinomocneny
EG-richtlijnen: Dokumentation, Uim, 02.12.2019 0 e€ougiodomnuévog
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Uim Ulm, 02.12.2019 Pooblas¢enec
EF-direktiver: Ulm, dana 02.12.2019 Ovlastena osoba
EY-direktiivit: Ulm, 02.12.2019 Conducerea tehnica
Direttive UE: Ynm, 02.12.2019 YnbAHOMOLWEH
Directiva CE: ’ . Uim, 02.12.2019 Volitatud esindaja
Diretivas CE: gg%%sgﬁg ?gg#;!‘fa'}tat“’"- Ulm, 02.12.2019 |galiotasis atstovas
Dyrektywy WE: Documentation I Ulme, 02.12.2019 Pilnvarota persona
Ekc-iranyelvek: M. Kugler 89079 Uim
Predpisy ES; - Kug
Smernice EU:
0dnyieg EK:
Direktive EU:
EC direktive: 2011/65/EG Documentation déposée: W %4/\ f&
Directive CE: 201 4/30/EU Documentation
[lupekTusy Ha EO: technique GARDENA, Reinhard Pompe
EU direktiivid: 2006/42/EG M. Kugler 89079 Ulm Vice President
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